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AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

N° 7 DE M. DALLEMAGNE 

Considérant H (nouveau)

Insérer un considérant H, rédigé comme suit:

“H. considérant les conclusions du Conseil Affaires 
étrangères du 20 janvier 2014, et les déclarations de 
la Haute représentante Madame Ashton concernant la 
situation en Ukraine;”.

N° 8 DE M. DALLEMAGNE 

Point 1er 

Supprimer les mots “de réclamer instamment une 
enquête indépendante en vue de trouver les respon-
sables et de les juger;”. 

Nr. 7 VAN DE HEER DALLEMAGNE 

Considerans H (nieuw)

Een considerans H invoegen, luidende:

“H. gelet op de conclusies van de Raad Buitenland-
se Zaken van 20 januari 2014, alsook op de verklaringen 
van de Hoge Vertegenwoordiger, mevrouw Ashton, met 
betrekking tot de situatie in Oekraïne;”.

Nr. 8 VAN DE HEER DALLEMAGNE 

Punt 1

De woorden “, aan te dringen op een onafhankelijk 
onderzoek naar en de berechting van de verantwoor-
delijken hiervoor,” weglaten. 
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N° 9 DE M. DALLEMAGNE 

Point 1/1 (nouveau)

Insérer un point 1/1, rédigé comme suit:

“1/1. soutenir la commission d’enquête indépendante 
présidée par Volodymyr Vasylenko, créée le 29 janvier 
2014 et demander que toute la clarté soit faite;”.

N°10 DE M. DALLEMAGNE 
(sous-amendement à l’amendement n° 2)

Point 2 (nouveau)

Compléter ce point par les mots suivants:

“ou de sanctions commerciales, le tout de façon 
sélective”.

JUSTIFICATION

Les sanctions commerciales sont également un moyen 
de négociation. 

Afi n d’éviter tout blocage, les sanctions devraient être 
envisagées de façon progressive. 

Georges DALLEMAGNE (cdH)

Nr. 9 VAN DE HEER DALLEMAGNE

Punt 1/1 (nieuw)

Een punt 1/1 invoegen, luidende:

“1/1. de door Volodymyr Vasylenko voorgezeten 
onafhankelijke onderzoekscommissie, opgericht op 
29 januari 2014, te ondersteunen, en te vragen dat er 
volledige duidelijkheid komt;”.

Nr. 10 VAN DE HEER DALLEMAGNE
(subamendement op amendement nr. 2)

Punt 2 (nieuw)

Dit punt aanvullen met de volgende woorden:

 “of voor commerciële sancties, dat alles op selec-
tieve basis”.

VERANTWOORDING

Commerciële sancties zijn ook een onderhandelingsmid-
del. 

Om enige blokkering te voorkomen, zouden de sancties 
stapsgewijs toepassing moeten krijgen.
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